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1.  IDENTIFIKAČNÍ ÚDAJE 

 

1.1. Údaje o pracovišti 

Název akce: ÚPRAVA ŽELEZNIČNÍHO STÁČIŠTĚ  

Místo realizace: Sklad PHM HNĚVICE 

1.2. Údaje o stavebníkovi 

Investor: 
 
 
 

ČEPRO, a.s. 

Dělnická 213/12 

170 04 Praha 7 Holešovice 

IČO: 60193531 

DIČ: CZ60193531 

Vedoucí projektu: Aleš Lenk 

Vedoucí projektu 

ČEPRO, a.s.  

Třemošná 1057, 330 11 Třemošná  

Tel.:  +420 731 608 199  

ales.lenk@ceproas.cz 

1.3. Údaje o zpracovateli projektové dokumentace 

Projektant: 
 
 

 

IP Projekt, a.s. 

Nerudova 248/38,  

703 00 Ostrava-Vítkovice 

IČO:  25391747 

DIČ: CZ25391747 

Projektant: Ing. Aleš FIDLER; (ČKAIT AT 1100572) 

Projektanti Václav VESELÝ 
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2. PŘEDMĚT  

Předmětem této dokumentace jsou rozšíření a úpravy stávající dokončené stavby 
Objektu 360 - Stáčiště ŽC ve skladu PHM Hněvice spojené se změnou způsobu 
hospodaření s odstřikovými médii SBA a SNM. 

Změna umožní, aby odstřiky ze ŽC, které bývají občas znečištěny, byly nejprve svedeny 
samostatným odstřikovým potrubím a jímány v samostatných odstřikových nádržích 
každé o objemu 10 m3. Nové řešení současně umožní v případě potřeby objem těchto 
nádrží přečerpat do skladu nebo pomocí CAS odvézt znečištěné produkty k ekologické 
likvidaci nebo k vyčištění.  

To znamená, že tak jak na jiných skladech vybavených samostatným potrubím na 
odstřiky a na jeho vstupu průhledítkem, se provede odstřik přes toto odstřikové potrubí 
do k tomu určené nádrže (v min. množství 100 - 200 litrů dle délky, resp. objemu 
připojené stáčecí hadice). Kvalita odstřiku se bude kontrolovat pomocí průhledítka. 
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3. SEZNAM POUŽITÝCH PODKLADŮ  

3.1. Seznam vstupních podkladů 

Geodetické zaměření situace v prostoru vlečky ve skladu ČEPRO Hněvice  - 
fy.Geodézie-Topos, a.s., Pulická 377; 518 01 Dobruška 

Protokol o určení vněiších vlivů dle CSN 33 2000-1-ed.2 CSN 33 2000-5-51 ed.3 a 
určení nebezpečných prostorů dle CSN EN 60079-10-1 č. 75/HNE/2015 

Dokumentace o ochraně před výbuchem dle Nařízení vlády č. 406 / 2004 Sb. pro 
technologie skladování, dopravy a výdeje PHM, sklad Hněvice společnosti ČEPRO a.s. 
Praha 7 (CZ) č.2019011 

Předpis provozního ředitele 14/PŘ/10/01/2020 Řízení skladů, V1R1, Příloha č. 3 - 
Manipulační postup stáčení a plnění ŽC (Ke kapitolám postupů A2 a C2) 

Předpis provozního ředitele  14/PŘ/10/01/2020 Řízení skladů, V1R0, Příloha č. 16 - 
Manipulační postup k vážení ŽC (Ke kapitolám postupů B2, A2 a C2) 

VNITŘNÍ PŘEDPISY o provozování dráhy, drážní dopravy, odborné způsobilosti a 
znalosti osob zajišťujících provozování dráhy, drážní dopravy a způsobu jejich 
ověřování včetně systému pravidelného školení na železniční dráze – vlečce „Vlečka 
Hněvice”. Účinnost od 1.července 2019 

Dostupná projekční a výkresová dokumentace 

Technologické schéma skladu 00100-TS-001-01-002 

Předpis zkušební laboratoře č. 02/ZLH/01/01/2015, příloha č. 6 - Všeobecný předpis 
zkušební laboratoře Hněvice, SOP č. 2 – Odběr vzorků kapalných paliv – ruční odběr 
vzorků 

Místní šetření 

3.2. Použité technické normy 

ČSN 65 0201:2003  Hořlavé kapaliny – Prostory pro výrobu, skladování a manipulaci 
(Z1 02/2006) 

ČSN 65 0202:1995 Plnění a stáčení – Výdejní čerpací stanice (Z1 - 03/1999; Z2 -
09/2012) 

ČSN 75 3415:1992 Ochrana vod před ropnými látkami, Objekty pro manipulaci 
ropnými látkami a jejich skladování (Z1 – 09/2011) 

ČSN ISO 3864:2012 Grafické značky - Bezpečnostní barvy a bezpečnostní značky 
ČSN EN 13 480 Kovová potrubí 
ČSN 05 0600  Zváranie. Bezpečnostné ustanovenie pre zváranie kovov. 

Projektovanie a príprava pracovísk 
ČSN 05 0601  Zváranie. Bezpečnostné ustanovenia pre zváranie kovov. 

Prevádzka; Z1, Z2, Z3 
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ČSN 05 0610  Zváranie. Bezpečnostné ustanovenia pre plameňové zváranie 
kovov a rezanie kovov; Z1, Z2, Z3 

ČSN 05 0601 Zváranie. Bezpečnostné ustanovenia pre zváranie kovov. 
Prevádzka 

ČSN 65 0201 Hořlavé kapaliny - Prostory pro výrobu, skladování a manipulaci 
ČSN EN 332000-4-4.1  Elektrické instalace nízkého napětí - Část 4-41: Ochranná 

opatření pro zajištění bezpečnosti - Ochrana před úrazem 
elektrickým proudem 

ČSN CLC/TR 60079-32-1  Výbušné atmosféry - Část 32-1: Návod na ochranu před 
účinky statické elektřiny 

3.3. Použité právní předpisy 

• Zákon č. 133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů (dále 
jen „zákon o požární ochraně“).  

• Zákon  č.  183/2006  Sb.,  o  územním  plánování  a  stavebním  řádu  (stavební  
zákon), ve znění pozdějších předpisů. 

• Zákon č. 500/2004 Sb., správní řád, ve znění pozdějších předpisů. 

• Vyhláška MV č. 246/2001 Sb., o stanovení podmínek požární bezpečnosti a 
výkonu státního požárního dozoru (vyhláška o požární prevenci), ve znění 
pozdějších předpisů 

• Zákon č. 262/2006 Sb., zákoník práce, ve znění pozdějších předpisů 

• Zákon č. 309/2006 Sb., o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany 
zdraví při práci, ve znění pozdějších předpisů 

• Nařízení vlády č. 591/2006 Sb., o bližších minimálních požadavcích na BOZP 
na staveništích, ve znění pozdějších předpisů 

• Nařízení vlády č. 362/2005 Sb., základní pravidla pro práce ve výškách a pod 
úrovní terénu, ve znění pozdějších předpisů 

• Nařízení vlády č. 201/2010 Sb., kterým se stanoví způsob evidence hlášení a 
zasílání záznamu o úrazu, ve znění pozdějších předpisů 

• Zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví, v platném znění, ve znění 
pozdějších předpisů 

• Zákon č. 251/2005 Sb., o inspekci práce, v platném znění, ve znění pozdějších 
předpisů 

• NV č. 101/2005 Sb., o podrobnějších požadavcích na pracoviště a pracovní 
prostředí, ve znění pozdějších předpisů 

• Hodnoty požární odolnosti stavebních konstrukcí podle Eurokódů (PAVUS 
2009) 

• NV č. 406/2004 Sb. o bližších požadavcích na zajištěni bezpečnosti a ochrany 
zdraví při práci v prostředí s nebezpečím výbuchu. 

• Zákon č.22/97 Sb.,  o technických požadavcích na výrobky 

• NV č. 24/2003 Sb.,  kterým se stanoví technické požadavky na strojní zařízení 

• V č. 23/2008 sb.  o technických podmínkách požární ochrany staveb 
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4. POPIS STÁVAJÍCÍHO STAVU 

Sklad PHM Hněvice je dle ČSN 65 0201 objektem nevýrobního charakteru, ve kterém 
dochází ke skladování hořlavých kapalin, benzínu automobilového (BA) a nafty 
motorové (NM), klasifikovaných dle ČSN 65 0201:2003 a údajů výrobce jako hořlavé 
kapaliny I. a III. třídy nebezpečnosti. 

Objekt č. 360 představuje přestřešený prostor, který slouží ke stáčení a plnění 
automobilových benzínů (hořlavá kapalina I. třídy nebezpečnosti), motorová nafta 
(hořlavá kapalina III. třídy nebezpečnosti) do a z železničních cisteren. 

Objekt č. 360 je přestřešené stáčiště, které slouží ke stáčení nebo plnění žel. cisteren 
PHL. Plnění nebo stáčení se provádí přes obj. č. 221 (BA) nebo 222 (NM), kde jsou 
umístěna čerpadla na čerpání do skladovacích nádrží skladu.  

Stáčiště bylo vybudováno jako dvoukolejné (na kolejích 201a a 203a ) pro 6 + 6 
železničních cisteren, je zde celkem 2x10 dvojitých stáčecích a 10 plnících stanic, 
Provedení technologického zařízení umožňuje provádět současně dvě manipulace, tj. 
stáčení nebo plnění dvou různých produktů. Mezi kolejemi je vybudován hlavní 
technologický kanál, řešený jako železobetonová bezodtoká vana. Tento kanál tvoří 
zároveň záchytnou a havarijní jímku při případném úniku PHL. 

Celý stávající prostor zastřešení ŽC je a bude z hlediska nebezpečí výbuchu dle ČSN 
EN 60079-10-1, v souladu s Protokolem č. 75/HNE/2015 o určení vnějších vlivů, 
prostorem, ve kterém není pravděpodobný vnik výbušné plynné atmosféry za 
normálního provozu. A pokud výbušná atmosféra vznikne, je pravděpodobné, že k tomu 
bude docházet pouze zřídka a výbušná plynná atmosféra bude přítomna pouze krátké 
časové období – ZÓNA 2. Protokol č. 3670170081 o určení vnějších vlivů zůstává 
v platnosti bez změn. 

Železniční cisterny jsou do prostoru Objektu 360 – Stáčení ŽC dopravovány po dráze-
vlečce z přípojkové stanice Hněvice provozovatelem dráhy – vlečky „STENO, v.o.s. – 
stavební a inženýrská činnost v kolejové dopravě. 

Průjezdný průřez vozidel dle ČSN 73 6320 zůstane zachován. 

Stávající provedení komunikací a odstavných ploch v areálu vlečky skladu PHM 
Hněvice se nemění, umožňuje i nadále průjezd mobilní hasební techniky. Příjezd do 
areálu je zajištěn po stávající místní veřejné komunikaci s kontrolovaným vjezdem. Celý 
areál je oplocen. 

Uzemnění železničních cisteren s hořlavinou I.třídy nebezpečnosti podle ČSN 65 0201 
je prováděno před zahájením stáčení/ plnění v souladu s požadavky ČSN 33 2030, 
připojením k tomu určeném připojení na nosné konstrukci přístřešku, na uzemňovací síť 
manipulační plochy.  

Horní plnící místa na železničních cisternách a průlezy jsou přístupny ze sklopných 
lávek. 
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Plnění nebo stáčení se provádí přes objekt č. 221 – Čerpací stanice PHL (BA) nebo 
objekt 222 221 – Čerpací stanice PHL (NM), kde jsou umístěny čerpadla na čerpání 
PHL do skladovacích nádrží skladu.  

V objektu 360 je možno přidávat do produktů různá aditiva pomocí CAS. 

Odstřiky pouze z výlevek, jsou svedeny potrubím DN80 do odstřikové nádrže H360.102 
o objemu 10 m3. Nádrž je společná pro odstřiky NM i BA. Nádrž se vyprazdňuje CAS. 

Úkapy z rozebíratelných spojů, odběru vzorků, napojení hadic, jsou jímány v mobilních 
úkapových vanách a vylévány do výlevek. Zbytek případných úkapů je jímáno 
v havarijní jímce tvořené technologickým kanálem. 

Stávající železniční stáčiště má 10 dvojitých stáčecích/plnících stanovišť, zvláš´t pro NA 
a BA, umožňujících stáčení 6+6 železničních cisteren (délek a´15 m) nebo plnění 6 
železničních cisteren na kolejích 201a a 203a. Železniční cisterny jsou napojovány 
obsluhou k technologii pomocí hadic.  

V objektu 360 je také instalováno plnící místo pro produkty z ORL. 

Při stáčení nebo plnění železničních cisteren BA je celý systém napojený na rekuperaci. 
Technologie je umístěna mezi kolejemi 201a a 203a nad stáčecím kanálem.  

Prostor pro stáčení železničních cisteren je v délce 90 m zastřešen. 

Celá technologie je instalována nad stáčecím kanálem ve kterém jsou vedeny všechna 
manipulační a technologická potrubí. Kanál je bezodtokový oddělený bezpečnostní 
přepážkou v souladu s ČSN65 0202. 

Stáčecí kanál s technologickými rozvody navazuje na straně objektu 222 na 
technologický kanál I. procházející pod tratí a komunikací k objektu ČS PHL a na druhou 
stranu k odstřikové nádrži a směrem na přístav. 

Stáčecí kanál s technologickými rozvody navazuje na straně objektu 221 na 
technologický kanál II. 

4.1. Odběr vzorků 

Ruční odběr vzorků je prováděn dle Předpisu zkušební laboratoře číslo 
02/ZLH/01/01/2015, Příloha č. 6 - Všeobecný předpis zkušební laboratoře Hněvice, 
SOP č. 2 – Odběr vzorků kapalných paliv – ruční odběr vzorků.  

U ŽC s BA, ETOH, NM, PL (hořlavina I., II. a III. třídy) se z bezpečnostních důvodů 
provádí spodní odběr vzorku.  

Provedou se odstřiky a odeberou vzorky tak, že se pod vypouštěcí potrubí ŽC umístí 
větší úkapová nádoba a do ní se umístí menší na ostřik (kýbl). Odšroubuje se převlečná 
matice vypouštěcího potrubí ŽC a místo ní se našroubuje přechodka z příslušného 
závitu na "gosler" a nasadí víčko s kohoutem pro odstřik a odběr vzorků. Otevře se 
hlavní středový uzavírací ventil, který se zajistí západkou či jiným způsobem, a boční 
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vypouštěcí ventil. Otevřením kohoutu na našroubovaném víčku se provede odstřik – 
min. 30 litrů. 

Zbytek PHL z nádoby nádoba na úkapy se vyleje přes výlevky do potrubí, které vede 
k odstřikovým nádržím. 

 

4.2. Stáčení 

Stávající železniční stáčiště má 10 dvojitých stáčecích stanovišť umožňujících stáčení 
6+6 železničních cisteren s NM na kolejích 201a a 203a nebo 10 dvojitých stáčecích 
stanovišť umožňujících stáčení 6+6 železničních cisteren s BA. 

Stáčení je prováděno dle Přílohy č.3, Předpisu provozního ředitele 14/PŘ/10/01/2020 
Řízení skladů, V1R1. 

Stáčení ŽC je prováděno vždy pouze za stálého dozoru obsluhy při respektování 
požadavků ČSN 33 2031. 

Železniční cisterny jsou napojovány obsluhou k technologii pomocí hadic. 

V průběhu stáčení, dle výkonu sacích čerpadel, musí být dodržena podmínka, že 
rychlost stáčení nesmí překročit 120 m3/hod/1 x ŽC, tj. musí být stáčeno zpravidla více 
ŽC najednou.  Při větším výkonu čerpadla musí být i při dočerpávání posledních 
stáčených ŽC otevřeny min. 2 ŽC i za cenu přisávání vzduchu z vyprázdněné ŽC.  

V průběhu dotáčení se kontroluje, zda nedochází k nestandardním zvukům (praskání), 
které by byly příznakem borcení nádrže ŽC podtlakem. Pokud k tomu dojde, ihned se 
přeruší stáčení. Po vyrovnání tlaků se znovu pokračuje ve stáčení. 

Produkt je gravitačně z ŽC stáčen potrubím DN 100 do svodného potrubí DN 250, 
kterým je přiváděn do čerpadlovny skladu na hrdla čerpadel. Převýšení mezi max. 
hladinou v ŽC a hrdlem čerpadla je cca 10 m. 

Po ukončení stáčení se vypustí všechen zbylý produkt z příslušných potrubních tras 
zpět do ČS PHL otevřením odvodňovacích a odvzdušňovacích armatur. Produkt 
potrubní trasy vyprázdní gravitačně. 

 

4.3. Plnění 

Pro plnění železničních cisteren je k dispozici 10 samostatných plnících stanic, max. pro 
plněníní 6-ti ŽC na každé koleji.  

Na ŽC se montuje redukce s průhledítkem a odběrem vzorků. Na tuto redukci je 
napojena hadice, která spojuje ŽC s plnící stanicí. Součástí plnící stanice je průtokoměr 
s regulačním ventilem, omezovač průtoku, filtr a zpětná klapka. 
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Produkty jsou do ŽC plněny gravitačně z jednotlivých skladovacích nádrží ve skladu 
PHM. 

Max. povolené naplnění ZČ je 97% a je poníženo tak, aby nebyla překročena ložná 
hmotnost. 

Stávající technické provedení je navrženo na průtok měřidlem 2 500 l/min, v závislosti 
na celkové plnící kapacitě cca 4 000 l/min při provozním tlaku 5 bar a maximálním tlaku 
v potrubí cca 6 bar. 

Operátor navolí na počítadlech množství PHL v litrech. Obsluha nastaví potrubní cesty 
ve výdejovém objektu a nahlásí operátorovi připravenost k výdeji do přistavených ŽC. 

Operátor zahájí čerpání ze zvoleného výdejového objektu zaplavením manipulačního 
potrubí s odvzdušněním trasy před odlučovače vzduchu na konci manipulační trasy. 
Otevřou se ventily do počítadel a zahájí se plnění jednotlivých ŽC. 

V průběhu plnění ŽC se provádí nepřetržitá kontrola správné funkčnosti a stavu 
počítadel (plnosti ŽC dle měrné tyče), s důrazem na včasné ukončení plnění 
předepsaného množství PHL na daný typ ŽC. 

Po ukončení plnění dané ŽC se uzavře plnící ventil. Provede se odpojení hadice od 
dané ŽC a vypustí se zbývajícího produkt v hadici přes potrubní rozvod do určené 
odstřikové nádrže. 

Určený zaměstnanec ve spolupráci se zaměstnanci laboratoře odebere vzorek ze ŽC. 

Po ukončení plnění se vypustí všechen zbylý produkt z příslušných potrubních tras zpět 
do ČS PHL otevřením odvodňovacích a odvzdušňovacích armatur. Produkt potrubní 
trasy vyprázdní gravitačně. 
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5. NÁVRH NOVÉHO ŘEŠENÍ 

Instalací nového svodného potrubí 6013-SBA-80-CEX, instalací nové odstřikové nádrže 
H360.103 na BA, přepojením odstřikového potrubí do 6012-SNM-80-CEX nebo 6013-
SBA-80-CEX a doplněním průhledítek a odběru vzorků na stáčecí stanice bude možno 
provést odstřik přes toto odstřikové potrubí do k tomu určené nádrže (v min. množství 
100 - 200 litrů dle délky, resp. objemu připojené stáčecí hadice). Kvalita odstřiku se bude 
kontrolovat pomocí průhledítka. 

Stáčení bude prováděno dle revidované Přílohy č.3, Předpisu provozního ředitele 
14/PŘ/10/01/2020 Řízení skladů, V1R1. 

Ruční odběr vzorků je prováděn dle revidovaného Předpisu zkušební laboratoře číslo 
02/ZLH/01/01/2015, Příloha č. 6 - Všeobecný předpis zkušební laboratoře Hněvice, 
SOP č. 2 – Odběr vzorků kapalných paliv – ruční odběr vzorků. 

Pod rozebíratelnými spoji nadále zůstanou instalovány pojistné mobilní záchytné vany. 

5.1. Odběr vzorků 

D.2-IP-23-0201-13006; D.2-IP-23-0201-13101; D.2-IP-23-0201-13201 

Pro stáčení železničních cisteren zůstane k dispozici 2x10 stávajících dvojitých 
stáčecích míst (BA a NM), které budou doplněny o stabilní vzorkování a průhledítka. 

Na stáčecí stanice budou mezi ramena a koncovky „gossler“ instalovány nové odběry 
vzorků a průhledítka. Uzavírací kohout bude s funkcí „mrtvý muž“. 

Odstřiková/odvodňovací potrubí DN32 stáčecích stanic NM budou ve stáčecím kanále 
přepojena z 6010-ONM-100-CEX do 6012-SNM-80-CEX. Tím budou všechny úkapy a 
odstřiky NM svedeny do odstřikové nádrže H360.102. 

Odstřiková/odvodňovací potrubí DN32 stáčecích stanic BA budou ve stáčecím kanále 
přepojena z 6011-OBA-100-CEX do 6013-SBA-80-CEX. Tím budou všechny úkapy a 
odstřiky BA svedeny do odstřikové nádrže H360.103. 

5.2. Potrubí odstřiků   6012-SNM-80-CEX 

D.2-IP-23-0201-13100; D.2-IP-23-0201-13006 

Stávající potrubí  88,9x3,6 mm zůstane zachováno, potrubí odstřiků SNM umožní 
svedení úkapů a odstřiků NM do nové nádrže H360.102. Na potrubí zůstanou napojeny 
4 výlevky a do potrubí bude nově svedeno potrubí odkalení/odstřiků stáčecích stojanů 
NM. 

5.3. PS 360/1 odstřiková nádrž na NM    H360.102 

D.2-IP-23-0201-13006; D.2-IP-23-0201-13401 až 13409 
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Stávající dvouplášťová zasypaná ocelová ležatá nádrž o objemu 10 m3 bude nově 
sloužit pro sběr úkapů a odstřiků NM z Objektu 360. 

Bude demontováno víko nádrže. Víko bude vyrobeno nové. Stávající dýchání nádrže 
zůstane v souladu s požadavkem ČSN 650201 čl. 5.5.4 do ovzduší, přes stávající 
plamenopojistku. Nádrž dále bude přes víko nově napojena na samonasávací čerpadlo, 
umožní napojení na CAS, umožní 2xměření výšky hladiny a odběr vzorků. Meziprostor 
dvouplášťové nádrže bude napojena na indikaci netěsnosti.  

Výtlak sání nádrže bude provedeno potrubím napojením na čerpadlo umístěné mimo 
nádrž.  

Toto čerpadlo umožní v případě rozhodnutí operátora k přečerpání obsahu nádrže 
potrubím 6010-ONM-100-CEX do objektu 222 ČS PHL. 

Stávající dóm bude nadstaven cca o 150 mm s novám poklopem. Pro snazší manipulaci 
bude do dómu instalována plošinky z pororoštu. 

5.4. Potrubí vratné NM    6010-ONM-100-CEX 

D.2-IP-23-0201-13006; D.2-IP-23-0201-13103 

Nová část vratného potrubí umožní vracet odstřiky NM z nádrže H360.102 do Objektu 
222 ČS PHL. Potrubí ∅42,4x2,6 propoji stávající odstřikovou nádrž H360.102 na NM 
s vratným potrubím ONM do skladu. Produkt bude do ČS čerpán z nádrže čerpadlem P 
36841 umístěným v samostatné jímce s čerpadly. 

5.5. PS 360/2 odstřiková nádrž na BA    H360.103 

D.2-IP-23-0201-13006; D.2-IP-23-0201-13501 až 13513 

Nová zasypaná dvouplášťová ocelová ležatá nádrž o objemu 10 m3 bude sloužit pro 
sběr úkapů a odstřiků BA z Objektu 360. 

Meziprostor nádrže bude trvale monitorován na netěsnost a bude napojen na indikaci 
netěsnosti. 

Nádrž bude osazena kontinuálním měřením hladiny a měřením havarijní hladiny. 

Dýchání nádrže bude zajištěno v souladu s požadavkem ČSN 650201 čl.5.4.2.d, přes 
rohovou průběžnou detonační protiexplozní pojistku DN80, napojenou do potrubí 
rekuperace.  

Nádrž dále bude přes víko dále napojena na samonasávací čerpadlo, umožní napojení 
na CAS, umožní 2x měření výšky hladiny a odběr vzorků.  

Výtlak sání nádrže bude provedeno potrubím napojením na čerpadlo umístěné mimo 
nádrž.  

Toto čerpadlo umožní v případě rozhodnutí operátora k přečerpání obsahu nádrže 
potrubím 6011-OBA-100-CEX do objektu 221 ČS PHL. 
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Stávající dóm bude nadstaven cca o 150 mm s novám poklopem. Pro snazší manipulaci 
bude do dómu instalována plošinky z pororoštu. 

5.6. Potrubí odstřiků   6013-SBA-80-CEX 

D.2-IP-23-0201-13006; D.2-IP-23-0201-13100; D.2-IP-23-0201-13105; D.2-IP-23-0201-13106; D.2-IP-
23-0201-13107 

Nové sběrné potrubí odstřiků SBA umožní svedení úkapů a odstřiků BA do nové nádrže 

H360.103. Potrubí 88,9x3,6 mm bude instalováno do nově vyplechovaného stáčecího 
kanálu. Na potrubí budou instalovány 4 výlevky a do potrubí bude nově svedeno potrubí 
odkalení/odstřiků stáčecích stojanů BA. V potrubí bude instalována přímá potrubní 
plamenopojistka. 

5.7. Potrubí vratné BA   6011-OBA-100-CEX 

D.2-IP-23-0201-13006; D.2-IP-23-0201-13104 

Nová část vratného potrubí umožní vracet odstřiky BA do Objektu 221 ČS PHL. Potrubí 
∅42,4x2,6 propojí novou odstřikovou nádrž H360.103 na BA vratným potrubím 6011-
OBA-100-CEX s Objektem 221 ČS PHL. Produkt bude do ČS PHL čerpán z nádrže 
čerpadlem P 36831 umístěným v samostatné jímce s čerpadly. 

5.8. Potrubí rekuperace    360-11-ODVZ-250-CEX 

D.2-IP-23-0201-13006; D.2-IP-23-0201-13102 

Nová část rekuperačního potrubí 88,9x3,6 mm propojí novou odstřikovou nádrž 
H360.103 na BA se stávajícím rekuperačním potrubím v technologickém kanále. 
Potrubí umožní připojení CAS a měření tlaku. 

5.9. Jímka čerpadel 

D.2-IP-23-0201-13670 až 13671 

Jímka čerpadel bude vyložena nerezovým plechem a na dně budou zhotoveny základy 
pro čerpadla. Jímky bude zakryta odnímatelným poklopem. 

 

5.10. Demontáže 

Demontovat do šrotu vč.izolace nefunkční potrubí páry procházející z příčného 
technologického kanálu do havarijní jímky. 
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Rozsah demontáží není technickou zprávou D.2 IP-23-0201-13001 omezen a může být 
rozšířen o další demontáže nezbytně nutné k řádnému provedení díla. 

5.11. Konstrukce pro uchycení kamer 

D.2-IP-23-0201-13100 

Na začátek i konec stávajícího zastřešení montovat pomocnou konstrukci pro zavěšení 
kamer (část SLP). Konstrukci po montáži povrchově ochránit. 
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6.  POŽADAVKY NA DEMONTÁŽ A MONTÁŽ 

Při všech pracech je třeba mít na zřeteli, že práce budou probíhat na provozovaném 
systému s hořlavinou I-III. stupně nebezpečnosti a látkou vysoce rizikovou z hlediska 
kontaminace spodních vod. 

Pro práce musí být vypracován Montážní postup a musí být provedena Analýza rizik v 
souladu s požadavky NV406/2004 Sb. 

Veškeré práce musí být provedeny v součinnosti s provozem skladu. Veškeré práce 
musí být provedeny na vypuštěném a vyčištěném potrubí.  

Všechny části potrubí chránit proti účinkům atmosférické a statické elektřiny dle EN 
332000-4-4.1 a ČSN CLC/TR 60079-32-1. Přírubové spoje přemostit. 

Práce v prostředí s nebezpečím výbuchu – EX zóny – musí být omezeny na minimum.  

Před provedením jakýchkoli dělících operací – EX zóny – zajistit místo dočasnou 
úkapovou vaničkou. 

Provést bezjiskrově dělící řezy na odvětraném potrubí. 

Demontované díly přemístit do místa předmontáže mimo ochranné pásmo nádrží a zóny 
s nebezpečím výbuchu. 

Dočasně zaslepit místa po demontovaných dílech. 

Při práci s nerezovými materiály zajistit samostatné nerezové pracoviště a ochránit 
nerezovou ocel od kontaminace z řezání, broušení a manipulací s černými materiály. 

Před zahájením prací musí zhotovitel upravit realizační dokumentaci s ohledem na 
realizační možnosti a skutečné rozměry nakupovaných dílů. 

V průběhu prací v kanále bude celý objekt PS360 mimo provoz. 

Technologické řešení je zpracováno na technologickém schématu č. D.2-IP-23-0201-
13006. 

Dispoziční řešení včetně napojení na stávající technologie je zpracováno na výkrese č. 
D.2-IP-23-0201-13100. Uspořádání v kanále včetně průjezdných profilů je na výkrese 
č. D.2-IP-23-0201-13201. 

 

6.1. MONTÁŽE 

Montáž potrubí bude probíhat především s důrazem na vzájemné uspořádání 
potrubních tras mezi sebou a dle médií ve stísněném a zastavěném prostoru, jímkách 
a kolektorech.  
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Montáž provádět především dle technologického schématu zapojení v.č. D.2 IP-23-
0201-13006 v návaznosti na současně montované technologické zařízení a 
v návaznosti na správné propojení jednotlivých tras se stávajícími rozvody. 

Montáže nejsou výčtem této dokumentace omezeny a obsahují vše co vyžaduje řádné 
provedení díla. Montáž zahrnuje všechny úpravy a práce spojené s řádným dokončením 
prací. 

Montáž bude prováděna ručně a pomocí malé mechanizace. 

6.2. UVEDENÍ DO PROVOZU 

Zhotovitel zpracuje Projekt komplexního vyzkoušení jehož cílem bude popis hlavních 
činností prováděných před uvedením  zařízení do zkušebního provozu. Komplexní 
vyzkoušení je postupné uvádění jednotlivých funkčně a technologicky ucelených skupin 
nebo souborů strojů a zařízení, individuálně odzkoušených za nutných podmínek do 
stavu postačujícího k průkazu, že dodávka je kvalitní a že je schopna zkušebního 
provozu. Činnosti související s najetím stavby do zkušebního provozu, provedením 
garančních zkoušek a následným předáním jednotky investorovi budou pak popsány v 
Provozním předpisu. 

 V dokumentu bude zpracováno několik cílů: 

• Shrnout a popsat dokumentaci potřebnou (nezbytně nutnou) pro první najetí 
jednotky. 

• Popsat všechny činnosti, které je nutno uskutečnit v období před dokončením 
výstavby do zahájení zkušebního provozu. 

• Organizovat práce během komplexních zkoušek a přípravy pro uvedení jednotky 
do provozu. 

• Vymezit odpovědnost (pravomoci) za provedení jednotlivých operací. 

 Prováděcí plán zkoušek bude zahrnovat:  

• Souhrn všech činností souvisejících s komplexním vyzkoušením zařízení 
jednotky a s přípravou na uvedení jednotky do provozu.  

• Organizaci pracovních skupin. 

• Ustanovení porad a jednání nezbytně nutných ke koordinaci zajištění úkolů a 
činností. 

• Vytvoření organizačního schéma pověřených pracovníků.  

• Požadavek na zajištění bezpečnosti práce při komplexních zkouškách a přípravě 
na uvedení jednotky do provozu 
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7.  POŽÁRNÍ DOHLED 

 

Zajišťování BOZP při výstavbě bude organizováno na základě "Plánu zajištění BOZP 
při výstavbě". Plán bude řešen v souladu s platnými aktuálními předpisy a normami, 
jako jsou např. NV 591/2006 Sb. Nařízení vlády o bližších minimálních požadavcích na 
bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích, Vyhl.č. 48/1982 Sb. (o 
bezpečnosti práce a technických zařízení), NV č. 406/2004 Sb. (o bližších požadavcích 
na zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v prostředí s nebezpečím výbuchu), 
Vyhláška č. 87/2000 Sb. (kterou se stanoví podmínky požární bezpečnosti při 
svařování), ČSN 05 0601 (Svařování, o bezpečnosti práce při svařování kovů), ČSN 33 
2000-7-704 ed.2 (Elektrické instalace nízkého napětí - Část 7-704: Zařízení 
jednoúčelová a ve zvláštních objektech - Elektrická zařízení na staveništích a 
demolicích), aj.. 

Po dobu konání prací, při jejich přerušení (i krátkodobých) a po jejich skončení je nutno 
na místě, kde se práce provádějí a v prostorách přilehlých, zajistit požární dohled, pokud 
není v příkazu V stanoveno jinak.  

Po dobu konání prací, popř. jejich krátkodobého přerušení, je dohled zásadně 
nepřetržitý, po skončení musí být dohled zajištěn nejméně následujících 8 hodin. Není-
li stanoveno v příkazu V jinak, je po ukončení prací vykonáván požární dohled opět 
nepřetržitě. 

Zaměstnanci provádějící požární dohled, jsou oprávněni a povinni kdykoliv přerušit 
práce, pokud se změní podmínky bezpečnosti na pracovišti, nebo hrozí-li nebezpečí. 

 

8. POŽADAVKY NA KVALITU 

Vizuální kontrola svarů  ČSN EN ISO 17637, ČSN EN ISO 5817 st. B 

Penetrační zkouška   ČSN EN ISO 352-1, ČSN EN ISO 23277 st.2x 

Magnetická zkouška  ČSN EN ISO 17638, ČSN EN23278 st.2 

Ultrazvuková zkouška  ČSN EN ISO 17640, ČSN EN ISO 11666 st.B2 

Zkouška radiografická  ČSN EN ISO 17636 st.C, ČSN EN ISO 10675 st.2 

Těsnostní zkouška    ČSN EN 13 480 

Rozsah zkoušení bude předepsán v dalším stupni dokumentace. 
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9. TECHNICKÁ SPECIFIKACE MATERIÁLU 

Všechny výrobky použité zhotovitelem stavby při realizaci musí splňovat požadavky 
zákona č.22/1997 o technických požadavcích na výrobky a souvisejícími vyhláškami a 
nařízeními vlády ČR, v platném znění t také dle  č.23/2008 a 24/2003 týkající se obecné 
bezpečnosti výrobků. Materiály, které jsou stanovenými výrobky ve smyslu 
n.v.č.163/2002 musí mít zhotovitelem stavby doloženy doklady o tom, že bylo k těmto 
výrobkům vydáno prohlášení o shodě výrobcem či dovozcem. 

Výrobky a zařízení musí splňovat technické požadavky jakosti a musí být ve shodě 
s českými normami, zejména s ČSN 65 0201. 

Veškerá těsnění budou dodána s certifikátem dle Fire Save Test dle BS6755 část 2. 

Příruby dodat s atestem dle ČSN EN 10204-3.1. 
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10. POVRCHOVÁ OCHRANA 

Povrchová ochrana bude provedena v souladu s požadavky prováděcího předpisu  
ČEPRO a.s. ze dne 2018 „NÁTĚRY A POVRCHOVÁ OCHRANA NOVÝCH ZAŘÍZENÍ, 
ÚDRŽBA A OPRAVY NÁTĚRŮ“. Tento předpis uvádí požadavky a doporučení pro 
úpravu povrchů a vnější nátěry a povrchovou úpravu nových kovových zařízení 
vystavených atmosférickým podmínkám (bez ohledu na to, zda budou izolovány). Dále 
stanoví požadavky a doporučení pro údržbu a opravy stávajících nátěrových systémů. 

Barevné odstíny vrchních nátěrů používané v Čepro, a. s. 

Zařízení Název 

odstínu 

Číslo 

odstínu 

Poznámka 

Potrubí PHL venkovní Bílá RAL 9003  

Potrubí PHL vnitřní Světlešedá RAL 7035  

Skladovací tanky Bílá RAL 9003  

Ocelové konstrukce Světlešedá RAL 7035  

Z hlediska bezpečnosti je nutno použít následující schéma barev: 

Předmět Název odstínu Číslo odstínu 

Nebezpečné překážky: žlutá  RAL 1023 

Zúžené profily žlutá/černá  RAL 1023/9005 

Nebezpečné nebo přečnívající části 

strojního zařízení (kryty rotujících částí) 

Výstražná oranžová RAL 2004 

Požární zařízení a služby: červená RAL 3001 

 

Zařízení bude před uvedením do provozu označeno v souladu se Z.č.309/2006 Sb. - 
Zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a 
NV.č.591/2006 Sb. – Nařízení vlády o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost 
a ochranu zdraví při práci na staveništích, se zvláštním zaměřením na dočasná 
elektrická zařízení, kabelové rozvody, zabezpečování výkopových prací, bezpečnost 
práce ve výškách a bezpečnost práce v dosahu stavebních strojů.  

Zařízení bude před uvedením do provozu vyznačena výstražnými a zákazovými 
bezpečnostními značkami dle NV.č. 11/2002 Sb. - Nařízení vlády, kterým se stanoví 
vzhled a umístění bezpečnostních značek a zavedení signálů. 

Před uvedením do provozu překontrolovat označení dle ČSN 65 0201. 
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11. POŽADAVKY NA OSTATNÍ PROFESE 

Stavební úprava stáčecího kanálu včetně vyplechování.  

Prodloužení stávající zastřešení stáčiště na celkovou délku cca 125 m. 

Nová zabezpečená plocha pro obsluhu technologie stáčiště pomocí CAS. 

Uzemnění 

MaR příprava napojovacích míst 

Elektro příprava napojovacích míst  

SHZ pro upravené stáčiště 

EPS pro upravené stáčiště 

 

12. PROSTORY S NEBEZPEČÍM VÝBUCHU 

Celý stávající prostor zastřešení ŽC vč. jeho rozšíření je z hlediska nebezpečí výbuchu 
dle ČSN EN 60079-10-1, v souladu s Protokolem č. 75/HNE/2015 o určení vnějších 
vlivů, prostorem, ve kterém není pravděpodobný vnik výbušné plynné atmosféry za 
normálního provozu a pokud výbušná atmosféra vznikne, je pravděpodobné, že k tomu 
bude docházet pouze zřídka a výbušná plynná atmosféra bude přítomna pouze krátké 
časové období - ZÓNA 2. Protokol č. 3670170081 o určení vnějších vlivů zůstává 
v platnosti bez změn. 

Ke vzniku výbušné plynné atmosféry může dojít pouze v průběhu stáčení produktu. 

Proto veškeré stavební a montážní práce budou prováděny především v době, kdy 
nebude probíhat stáčení ŽC. Pro práce musí být vypracován a schválen Montážní 
postup a musí být provedena Analýza rizik v souladu s požadavky NV406/2004 Sb., o 
bližších požadavcích na zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v prostředí s 
nebezpečím výbuchu ve znění pozdějších předpisů. 

Všechny komponenty v souladu s požadavky normy ČSN 65 0202 - Hořlavé kapaliny. 
Plnění a stáčení výdejní čerpací stanice musí splňovat požadavky na ochranu před 
účinky statické elektřiny podle ČSN 33 2000-4-41 a ČSN CLC/TR 60079-32-1. 

Pro všechna elektrická zařízení a instalace v nebezpečných prostorech bez ohledu na 
to, že se jedná o trvalá, dočasná, přemístitelná, přenosná nebo ruční zařízení platí 
požadavky ČSN 60079-14.  
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13. POŽADAVKY NA BEZPEČNOST 

Práce budou probíhat za provozu vlečky a stáčení PHM při dodržení veškerých 
bezpečnostních předpisů vyplývajících z legislativy a vnitřních předpisů společnosti 
ČEPRO a.s.. 

Na stáčišti, SO360, dochází k manipulaci s pohonnými hmotami klasifikovanými dle 
zásad ČSN 65 0201 a údajů výrobců jako hořlaviny I. a III. třídy nebezpečnosti, jejichž 
koncentrace se může v úkapových jímkách a kanálech pohybovat v rozmezí od 0 do 
max. koncentrace nasycení. 

Ropné produkty, tj. nafta a benzíny a jejich výpary se vyznačují specifickými vlastnostmi, 
které je nutno vzít v úvahu. 

Jsou to látky škodlivé lidskému zdraví. Při manipulaci s nimi je nutno nadále z pohledu 
obsluhy a údržby respektovat stávající podmínky hygieny práce v oblasti preventivních 
opatření a individuální ochrany pracovníků. 

Každý pracovník musí být prokazatelně proškolen o bezpečnosti a ochraně zdraví při 
práci v prostředí s nebezpečím výbuchu; zejména seznámen v odpovídajícím rozsahu 
s dokumentací o ochraně před výbuchem, s preventivními a ochrannými opatřeními a s 
písemnými pokyny a se způsobem používání osobních ochranných pracovních 
prostředků. 

Každý pracovník musí být prokazatelně proškolen o obsluze zařízení a ochranných 
systémech v prostoru s nebezpečím výbuchu. Práce mohou provádět pouze pověření 
zaměstnanci, jejichž teoretické znalosti a praktické dovednosti týkající se obsluhy těchto 
zařízení a ochranných systémů byly prokazatelně ověřeny. 

V průběhu prací dbát předpisů firmy ČEPRO, a.s. týkajících se práce v areálu 
společnosti a předpisů týkajících se možnosti prostředí s možným vznikem nebezpečí 
výbuchu. 

Seznam interních předpisů ČEPRO, a.s.: 

03/OPRIA/03/00/2014 – Zajištění BOZP v objektech ČEPRO, a.s.; 

01/HSE/01/00/2015 – Zajištění požární ochrany v objektech ČEPRO, a.s. 

09/OPRIA/01/02/2014 – Podmínky bezpečnosti při nebezpečných prací 

Všechny práce, rekonstrukce a kontroly v zónách s nebezpečím výbuchu budou 
prováděny v souladu s ČSN 65 0201. 

Při práci na zařízení v nebezpečných zónách musí být používáno oblečení a zařízení v 
provedení odpovídajícímu ČSN CLC/TR 60079-32-1. 

Pro práce na zařízeních v nebezpečných zónách se smí používat pouze nářadí a 
nástroje odzkoušené a ověřené. 

Na staveniště musí být zabráněno vstupu nepovolaným osobám. Staveniště bude 
pouze ohrazeno páskou a popř. dle potřeby barevným značením na terénu. 
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14. FOTODOKUMENTACE 

 

   

Technologický kanál I 

směr Stáčení ŽC 

Technologický kanál I 

Odkalení kanálu Stáčení ŽC 

Technologický kanál I 

Propoje potrubí 

   

Technologický kanál I 

Komora I směr SO222 

Technologický kanál I 

Komora II směr SO222 

Technologický kanál I 

Komora II směr Přístav 

 

 

 

 Technologický kanál I 

Komora I směr Přístav 

Koncová plamenopojistka 
DN50 
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Stáčecí stanice na NM a BA Plnící stanice s měřící tratí 

   

Výlevka a rekuperace Odlučovače vzduchu 60010-ONM-100-CEX 
s izolací 

 

 

 

Odstřiková nádrž H360.102 Aditivace Hrdlo DN 50 
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15. PRODUKOVANÉ MNOŽSTVÍ A DRUHY ODPADŮ 

A EMISÍ 

Při provozu stáčení ŽC nedojde ke zhoršení a ani ke zvýšení stávajícího produkovaného 
množství a ani druhů odpadů vč. emisí. 

Provozem mohou vznikat následující odpadní látky: 

 

Název látky Číslo látky Kategorie odpadu 

Únik ropných látek 050105 N 

Kal vzniklý za provozu 050106 N 

Čistící prostředky (textilie) 050199 A 

 

Uvedené látky se budou vyskytovat ve velmi malých množstvích a ve směsi s dešťovou 
vodou na záchytných jímkách. Větší množství se může vyskytnout pouze v případě 
havárie, například při prasknutá stáčecí hadice. 

Drobné úkapy budou eliminovány pomocí adsorbčních prostředků a likvidovány dle 
stávajícího plánu odpadového hospodářství. 

 

16. EKOLOGICKÉ ZABEZPEČENÍ 

Zhotovitel je povinen provádět předmět díla v souladu s obecně závaznými právními 
předpisy v oblasti ochrany životního prostředí, zejména v souladu se zákonem č. 
185/2001 Sb. o odpadech ve znění pozdějších předpisů a s individuálními správními 
akty pro daný předmět díla. Dále je nutno dodržovat ustanovení vyhlášek č. 381/2001 
Sb. a č. 383/2001 Sb ve znění pozdějších předpisů. 

Zhotovitel je povinen provádět předmět díla v souladu s obecně závaznými právními 

Zhotovitel zajistí prokazatelně likvidaci odpadu v souladu s platnou legislativou. 
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17. POŽADAVKY NA DOPRAVU VNITŘNÍ I VNĚJŠÍ 

Silniční doprava: Přístup hlavní branou do areálu a vjezdem do oplocené části stáčiště. 

 

18. ZÁKLADNÍ BILANCE TECHNOLOGIE 

Současný stav 23 souprav/měsíc  x 26 vagónů x 95 m3/vagón = 56 810 m3 

Nový stav 40 souprav/měsíc  x 26 vagónů x 95 m3/vagón = 98 800 m3 

Navýšení kapacity o 41 990 m3. 

 

19. UVEDENÍ DO PROVOZU, PROVOZ A ÚDRŽBA 

KONSTRUKCE 

Po dokončení funkčního celku bude provedeno individuální a komplexní vyzkoušení  
před uvedením do provozu. 

To bude zahrnovat provedení inspekcí, kontrol a testů na všech samostatných částech 
celého kompletovaného systému, aby se prověřilo, že jednotlivé části jsou dodány a 
instalovány v souladu s inženýrským záměrem, specifikacemi a výkresy. 

Aktivity uvedení do provozu jsou neprovozní činnosti jako např. seřizování, kontrola 
okruhů, kontroly provedené dodavateli zařízení apod. Tyto činnosti budou prováděny 
skupinou pro uvedení do provozu ve spolupráci s montážními subdodavateli a skupinou 
pro najíždění a vytváří podmínky pro mechanickou kompletaci. 

Uvedení do provozu bude neprodleně navazovat na ukončení montáže zařízení. 

Projekt uvedení do provozu, který provede a bude řídit zhotovitel, bude zahrnovat 
provedení zahájení trvalého provozu který je podmíněno vydáním souhlasného 
rozhodnutí zákazníka ČEPRO a.s., příslušných orgánů. 

Bude-li vyžadováno kolaudační řízení nebo ohlášení příslušnému stavebnímu úřadu dle 
Zákona 183/2006 Sb., Stavební zákon ve znění pozdějších předpisů, nebo třetím 
stranám, zhotovitel poskytne zákazníkovi veškerou součinnost a bezplatnou pomoc tak, 
aby zákazník ČEPRO a.s., získal souhlasná stanoviska k trvalému provozu. 


